A Letter to Friends
About Our Lineage

By Thay Phap Dung

Lamp Transmission Ceremony 2006

Plum Village, 25-3-2006

Dear friends,

There was a letter sent to me by a friend from Holland who asked about our
spiritual roots. She wanted to know about the transmission gatha Thay received
from his teacher. This information is available to read in Vietnamese and
classical Chinese on our website (www.langmai.org). On our website one can
also get in touch with more than one hundred gathas relating to the
transmissions of many generations up to our present one.

It is wonderful that despite many years of war in Vietnam, we still have access
to this information. | myself was very moved when | learned about these gathas.
But my friend cannot read Vietnamese or classical Chinese. | feel therefore
responsible for providing reasonable translations for her and especially for
those who have received a mindfulness training transmission from Thay of
either the 14 mindfulness trainings of the Order of Interbeing (OI) or the 5
mindfulness trainings. Beside these gathas, there is a lot to discover about our
lineage.

| am looking forward to sharing with you, in future letters, some of this history.
When we study the lives of our ancestral teachers we can learn so much. Thay's
life is also his message.



In this letter, along with the gatha given to Thay, | offer a trandation” of
transmission gathas representing five generations. In addition to thisis a list of
the teachers dating back to Zen Master Liéu Quan (1670-1742), one of our
main root teachers.

Let me begin to explain to you the differences between a lineage name, a
Dharma name, and a Dharma title. Each of us, upon receiving the five
mindful ness trainings, is given a lineage name ( phap danh, 7% 44). When one
is ordained as a monastic member or an Ol-member, one receives a Dharma
name (phap t, 7% “7-). Some monastic members also have a Dharma title (phép

hiéu, 7% %).

Thay, our teacher, has the lineage name Trirng Quang (& %), the Dharma
name Phuing Xuan (i% %) and the Dharma title Nhat Hanh (— 4T). We call
him Zen Master Thich Nhat Hgnh. Thich () is Vietnamese for Sakya, which is
the Buddha's family name. Every monastic member in the Vietnamese Buddhist
tradition has a name which begins with Thich.

Thay was born in the year 1926 in Vietnam. He entered Tz Hiéu root temple (£
# ) in HUé at the age of 16. On May 1st, 1966, ten days before he left

Vietnam calling for peace abroad, he received the lamp-transmission in Tir
Hieu root temple.
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Zen Master Chan Thét (1884-1968)

His teacher, our Grand-Father Teacher, had the lineage name Thanh Qui (4
%), the Dharma name Cizu Canh (% %), and the Dharma title Chan That (A

&, 1884-1968). When he passed away in 1968, his Will gave instructions for

Thay to be appointed Abbot of Tir Hiéu root temple, a position which Thay still
holds. In the lamp transmission ceremony, our Grand-Father Teacher gave to
Thay the following gatha:

* Tranglation of the gathas are made with wonderful support of Thay Chiic Thinh.



Nhdt huwéng phiing xuén dac kién hanh
Hanh duwong vo nigmdiéc vo tranh
Tam dang nhuroc chiéu ky nguyén thé
Di¢u phap dong tay kha ti thanh
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In this gatha, we can read Thay's Dharma name (Phung Xuan), which means
'meeting the spring' , and his Dharma title (Nhat Hgnh). Nhat means 'one’ and
Hanh means 'action’. These are the two first words in the first two lines. We
translate the gatha like this:

When we are determined to go just in one direction, we will meet the
spring, and our march will be a heroic one.

Our actions should be free from speculation or competition.

If the lamp of our mind shines light on its own nature,

Then the wonderful transmission of the Dharma will be realized in both
East and West.

Our Grand-Father teacher Zen Master Chan Thdt received the lamp
transmission from his elder brother in the Dharma, whose lineage name was

Thanh Théi (i# %), Dharma name Chinh Sic (iE &), and Dharma title Tué

Mink (1861-1939, & #A). Zen Master Tué Minh gave to his younger brother in
the Dharma this gatha:

Chan that duy tung thé tinh khdng
Tham cung vong therc ban lai khong
Thi tri thi vat nguyén phi vat

Diéu dung vo khuy chi ty cong
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Again, we see our Grand-Father Teacher's name (Chan Thdt, Real Truth) in the
first line of the gatha:
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Zen Master Tué Minh (1861-1939)

Real truth can only be found in the nature of emptiness.

From the beginning until now, our wrong perceptions are empty.

That is why we know that things are unreal.

The wonderful Dharma is always there, it depends on our practice if we
can get in touch with it.

Our Grand-Father Teacher was the youngest disciple of the Zen Master, whose
lineage name was Hdi Thiéu (& #) and whose Dharma name was Cuong Ky
(%) #). Zen Master Cuong Ky (1810-1899) transmitted this gatha to Zen
Master Tué Minh:

Chinh sac thé vién minh
Tam phap bon ty nhién
Hur khong thu nhat diém
Ké t6 vinh lieu truyeén.
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In the first line one can read Chinh Sic (Color of Righteousness), which is Zen
Master Tué Minh's Dharma name.

The color of righteousnessis clear and completein its nature,
The Dharma of the heart is basically natural.



The immense space can be compressed into a tiny dot.

Let us continue the work of our ancestors and transmit the Dharma to
the future generations.

Zen Master Cuong Ky (1810-1899)

Zen Master Cuong Ky received the lamp transmission from his teacher, Zen
Master Nhat Dinh (1784-1847), who was the founder of Tu Hieu root temple.
This was the transmission gatha:

Cuong ky kinh quyén bdt chap phiwong
Tuy co ung dung thién tu lwong

Triéu triéu twong thizc nan tamtich
Nhgt nhat xuyén y khiét phan thirong
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Cuong Ky means 'discipling' or 'law'. Thisis the trandlation of the gatha:

To apply the law, flexibility should be there and we are not caught in
our means.

In each situation we should make good use of our right thinking.

Every morning we recognize the faces of each other and yet it is difficult
to grasp each others true nature.

We should apply the practice in our daily life like putting on our robe
and eating our meals.
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Zen Master Nhat Hinh (1784-1847)

His teacher, whose lineage name was Tanh Thién (‘& X) and whose Dharma
name was Nhat Pinh (— &, Concentration on Oneness), received the lamp

transmission in the year 1814 when he was 30 years old. He left many
wonderful stories about his life, such as taking care of his old mother in a small

hut, which later became Tir Hiéu root temple. Tir (%) means 'loving kindness
and Hiéu (%) means 'piety’. This was the gatha he received:

Nhdt Binh chiéu quang minh
Hu khdng mén nguyét vién
T6 t6 truyén phé chuc

Pao Minh ké Tanh Thién
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The concentration on Oneness is radiating light,

Like a full moon in the immense space.

Generations after generations, our ancestors continue each other.
Therefore, it is Tanh Thién who will continue Pgo Minh.

In the last line, one can read Zen Master Nhdt Pinh's lineage name (Tanh Thién)
and his teacher's lineage name (Pgo Minh , i& BH). whose Dharma name was

Pho Tinh (& 3#). Zen Master Phé Tinh was the Abbot of B&o Quac temple (3&
). He passed away in 1816.



Zen Master Phé Tinh (?- 1816)

Zen Master Pgo Minh's teacher had the lineage name Pgi Tué (K ), and the
Dharma name Chiéu Nhién (B8 #R), who was the Abbot of both B4o Qudc
temple (3& B 3F) and Thuyén Ton temple (i R ).

Zen Master Chiéu Nhién's teacher had the lineage name Té An (F &), and the

Dharma name Liu Quang (7 Yt). He was the abbot of B4o Quéc temple.

Zen Master Liwu Quang's teacher had the lineage name Thiét Diéu (Z %), and

the Dharma name Liéu Quan (7 #l). Zen master Liéu Quéan (1670-1742) was
the author of the gatha you see on your Certificate of Ordination, with the lines
... belongs to the 43rd generation of the Lam Té  School and the Sth generation
of the Lieu Quan Dharma Line.'

As a disciple of Thay, your lineage name is e.g., Compassion of the Heart.
Heart (Tam, v) is the 9th classical Chinese character of Zen Master Liéu
Quan's gatha:

Thiét té dai dao

Tanh hai thanh trung
Tam nguyén quang nhugn
D¢ bon tir phong

Gigi dinh phuc tug

Thé dung vién thong
Vinh siéu tri qua

Mt khé thanh cong
Truyentri diéu ly

Dién xuwéng chanh tong
Hanh gidi twong trng
Dat ngg chan khong.



ER KXKE K 8BFE
SR ER BARER
MER S BRHEE
KB E REBZKYD
BEEY E BELER
THHERE EEBEEZ

Thisis Thay's trandation of the gatha:

The great way of Reality,

Isour true nature's pure ocean.

The source of Mind penetr ates everywhere.

From the roots of virtue springs the practice of compassion.
Precepts, concentration and insight -

The nature and function of all three are one.

The fruit of transcendent wisdom,

Can be realized by being wonderfully together.
Maintain and transmit the wonderful principle,

In order to reveal the true teaching!

For the realization of True Emptiness to be possible,
Wisdom and Action must go together.

If you are a Dharma teacher, having received the lamp transmission by Thay,
then your disciple, who receives the 5 mindfulness trainings from you, belongs
to the 44th generation of the LAm T¢ School and the 10th generation of the Liéu
Quan Dharma Line. He or she bears the lineage name which contains the 10th

character of the gatha in it (the 10th character is 'nguyén’ (J&), the source),
e.g., Clarity of the Source.



Zen master Liéu Quan's teacher had the lineage name Minh Hoang (BA 34), and
the Dharma title Tiz Dung (F &t).

Zen Master Ti» Dung belonged to the 34th generation of the Lam Té (Linji)
school.

To end this letter, | would like to tell a story about the encounters between Zen
Master Te Dung and his disciple Lieu Quan.

Zen Master Ter Dung

It was during the year 1702, that the young Liéu Quan met his teacher in 4n
Ton Temple (E1 3R 3F) at Long Son Mountain in Thugn Hda, Vietnam. Zen
Master Twr Dung taught him to contemplate on the koan: "All phenomena rely
on Oneness, what does Onenessrely on?" (B 2 88 —, — 5 il I8 ).

Liéu Quéan practiced sincerely but could not make the breakthrough. One day,
while reading Truyén Pang Luc (Transmission of the Lamp Records, 8 & %),
and seeing the sentence "Pointing to an object is to transmit the heart of the
Dharma. People have difficulty understanding this' (3§ ¥ & 1, A T & &),
he suddenly understood the koan.

In 1708, he went back to Long Son Mountain and told his teacher about his
understanding. His master replied:

"Arriving at a deep hole, yet being able to let go of your self,
It is only you who can bear it.

After your death, you are reborn again,

Who is the one who dares to criticize you?"



Liéu Quén laughed and clapped his hands, but his teacher said: "You are not
yet there!" Lieu Quan replied: "The weight is made fromiron." Zen Master Tu
Dung was not satisfied with this answer.

Zen Master Nguyén Thiéu (1648-1729)

The next morning, his teacher told him: "The conversation from yesterday is not
over yet, please continue." On this request, Lieu Quan said:

"If I would have known that the lamp containsits light,
Then the rice would have been cooked a long time ago.”

Thistime, Zen Master Tw: Dung was pleased and gave his approval.

In 1712, they met each other for the third time in Quang Nam. He presented his
"Bathing the Buddha" gatha. Zen Master Ti# Dung asked: "The patriarch
transmits to the patriarch. The Buddha transmits to the Buddha. What do they
transmit to each other?" Zen Master Liéu Quéan replied immediately:

"On rocks the bamboo shoots grow longer than ten meters.
The weight of a turtle hair broom is three kilos."
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Zen Master Tur Dung said:

"Row a boat on the high mountain.
Ride a horse at the bottom of the ocean.”
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Zen Master Liéu Quan replied:

"Playing on a sitar without strings for hours,
Breaking a clay ox's horns makes him cry the whole night."

rAak+T®EW
REZEIXEHRE

Zen Master Tur Dung was very happy with this answer. At this time Zen Master
Lieu Quan was 42 years ol d.

Y ours sincerely,

Phap Dung
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